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S70/90 CON VITI METRICHE E DADI 
 
1. Svitare viti “X” del cruscotto per 5 mm e toglierlo 
2. Togliere la griglia scarico fumi 
3. Posizionare testata 
4. Avvitare le viti metriche nei fori in posizione “A”, 

dove manca l’inserto usare il dado 
5. Posizionare il cruscotto e avvitare le viti “X” 
6. Riposizionare la griglia scarico fumi 

70. und 90. LINIEN MIT BOHRSCHRAUBEN  
 
1. Die Schrauben "X" des Armaturenbretts um 5 mm 

lösen und entfernen. 
2. Entfernen Sie das Rauchabzugsgitter. 
3. Positionieren der Endkappe 
4. Schrauben Sie die metrischen Schrauben "A" mit der 

Mutter in die Löcher in Position "B". 
5. Schrauben Sie die metrischen Schrauben in die 

Löcher in Position "A", wo der Einsatz fehlt, 
verwenden Sie die Mutter 

6. Neuausrichtung des Rauchabzugsgitters 
 

S70/90 AVEC VIS METRIQUES ET ECROUS 
 
1. Dévisser les vis “X” du panel frontale pour 5 mm et 

l’enlever.  
2. Enlever la grille du chemin 
3. Positionnement de l'élément de jonction 
4. Vissez les vis métriques dans les trous de la position 

"A", où l'insert est absent, utilisez l'écrou. 
5. Positionner le panel frontale et visser les vis “X” 
6.  Remettre la grille du chemin.  

S70/90 WITH METRICS SCREWS AND DICE 
 
1. Unscrew screws “X” of the dashboard for 5 mm and 

remove it 
2. Remove the drain fume grid 
3. Positioning the end cap 
4. Screw the metric screws into the holes in position 

"A", where the insert is missing use the nut. 
5. Position the dashboard and tighten screws “X” 
6. Reposition the drain fume grid 

 

S70/90 CON TORNILLOS MÉTRICOS Y TUERCAS 
 
1. Destornillar los tornillos "X" de lo salpicadero de 5 

mm y retirar ello 
2. Retirar la rejilla de descarga humos 
3. Collocar la chapa de cierre 
4. Atornille los tornillos métricos en los agujeros de la 

posición "A", donde falta el inserto utilice la tuerca 
5. Colocar el salpicadero y tornillar los tornillos “X” 
6. Reposicionar la rejilla de descarga humos 
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